
В первой декаде июня погода была ясной, ветреной и солнечной. Тщательно одетая во все
новое Лин Цзин Ян благоухала как весенний гибискус, на ее лице блуждала сладкая улыбка,
исключительно игривая и яркая.

В отличие от нее госпожа Цзян была гораздо более сдержанной. Хорошая одежда, не
бросающаяся в глаза. Прежде чем покинуть дом своего отца-министра, она была также
известной дамой с хорошей репутацией. Каждый раз, когда она выходила в гости или
путешествовать, она должна была тщательно одеваться, чтобы оказаться в центре внимания.
После замужества это желание постепенно угасло.

Когда Лин Цзин Шу появилась перед ними, Лин Цзин Ян и Цзян Чэнь были несколько
удивлены. Лин Цзин Ян выпалила:

- А-Шу, почему ты выходишь из дома и даже не надела новую одежду?

Для такого редкого события, как выход на улицу, даже несколько служанок одели все новое.
Лин Цзин Шу была одета в лазурно-голубое платье. В этом платье Лин Цзин Ян видела ее по
крайней мере дважды. И не только это!

На лице Лин Цзин Шу не было ни грамма пудры, длинные волосы были расчесаны в самом
простом стиле, она не вплела даже шелковые цветы, не говоря уже о ювелирных изделиях.
Простой и чистый образ, почти потертый.

Лин Цзин Шу безразлично улыбнулась:

- Мы выходим сегодня, чтобы пойти в Зал омоложения, а не на какие-то встречи, не говоря уже
о том, чтобы войти в какой-нибудь дом в качестве гостя. Нет ничего плохого в том, чтобы
носить простые вещи.

- Но это слишком просто! - пробормотала Лин Цзин Ян, - Даже горничная рядом со мной более
изящна, чем твоя одежда. Если мы встретим знакомого, я не смогу представить тебя своей
кузиной.

Цзян Чэнь была более внимательной и проницательной, чем Лин Цзин Ян, и спросила:

- А-Шу, ты беспокоишься, что яркая одежда может привлечь внимание плохих людей?

Лин Цзин Шу улыбнулась и промолчала, это было ясно и так. Тот, кто был укушен змеей, потом
боится даже веревки. В последний раз, если бы она не открыла лицо, как бы бандиты увидели
ее? Так что простая неприметная одежда и вуаль, чтобы скрыть лицо, и она не будет больше
заметной!

Лин Цзин Ян все еще пыталась убедить Лин Цзин Шу вернуться в дом, чтобы надеть новую



одежду:

- .... Еще рано, сходи переоденься в новую одежду, а затем выходи. Тебе не нужно беспокоиться
о том, что ты снова столкнешься с бандитами, город Лоян находится под ногами Сына Неба,
здесь очень спокойно....

Лицо Лин Цзин Шу неожиданно изменилось, и она сказал Лин Цзин Ян:

- Кузина Ян, на самом деле я делаю это для тебя. Почему ты не понимаешь мою тяжелую
работу?

Лин Цзин Ян в недоумении спросила:

- Для меня?

Лин Цзин Шу не надела новую одежду. Как это связано с ней?

- Да, это для тебя, - серьезно сказала Лин Цзин Шу, - Если я надену новую одежду и тщательно
накрашусь, тогда все будут смотреть на меня. И никто не посмотрит на тебя.

Лин Цзин Ян: «......»

Цзян Чэнь ухмыльнулась. Лин Сяо также сдержанно изогнул губы.

Лин Цзин Ян стиснула зубы и вскинула руки вверх:

- Хорошо, ты на самом деле повернулась ко мне спиной! Не прячься, я убью тебя прямо сейчас!

    ......

После некоторого смеха и шуток, Лин Цзин Шу все еще не сменила свою одежду и просто села
в карету. Она сидела рядом с окном и внимательно смотрела на улицу через тонкую
бамбуковую занавеску.

Госпожа Цзян сидела по диагонали от Лин Цзин Шу. С ее точки обзора был виден профиль
девушки. Белая и нежная кожа, плотная, словно драгоценный нефрит, мягкая и гладкая.
Длинные ресницы, прямой нос, алые губы, изящный маленький подбородок...

Прекрасная словно скульптура. Такая красота. Какая тонкая резьба может с ней сравниться?



Сердце госпожи Цзян тайно вздохнуло.

Женщины хотят, чтобы их красота была такой захватывающей, но это не обязательно приносит
счастье. Если она привлечет нежеланных людей, неизвестно, сможет ли семья Лин защитить
эту жемчужину. Неудивительно, что Лин Цзин Шу не захотела наряжаться.

Лин Цзин Шу, похоже, почувствовала, что госпожа Цзян смотрит на нее и с улыбкой
повернулась:

- Невестка, почему ты так на меня смотришь?

Цзян Чэнь рассмеялась и сказала полуправду:

- Интересно, кто в будущем будет благословлен жениться на такой красавице, как ты. Он
определенно будет относиться к тебе как к драгоценности и заботиться о тебе.

Глаза Лин Цзин Шу вспыхнули сложной и насмешливой улыбкой, она скривила губы:

- Полагаться на красоту, в конце концов, ненадежно. Каким бы красивым ни было лицо,
настанет день старости. Разве тогда не наступит разочарование?

Тон безразличный и прохладный, как будто она говорит не о себе, а о посторонних людях.

Цзян Чэнь была удивлена и неосознанно открыла рот, чтобы опровергнуть:

- Это немного предвзято. В мире есть мужчины, которые жаждут красоты, слабости и любви, а
также есть хорошие мужчины, которые ценят чувства. Нельзя всех сваливать в одну лодку.

Лин Цзин Шу слегка улыбнулась:

- Невестка говорит, что кузен - хороший человек с большим чувством, невестка смогла  выйти
замуж и обрести гармонию, это действительно удача.

При упоминании Лин Цзи, щеки Цзян Чэнь покраснели, а в глазах вспыхнуло счастье.
  Помимо беспокойства о том, что она не могла забеременеть, ее жизнь была почти без
сожалений.

Лин Цзин Ян, которая всегда много говорила, замолчала, как только села в карету, ее глаза
бесцельно бродили, не показывая, о чем она думает.

Услышав слова Лин Цзин Шу, Лин Цзин Ян внезапно открыла рот и сказала:



- А-Шу, если бы у тебя в сердце был любимый человек со знатным статусом. И он не  мог бы
жениться на тебе как на своей официальной жене, ты была бы готова стать его  наложницей?

Сердце Лин Цзин Шу шевельнулось. Лин Цзин Ян отчетливо произнесла это. «Любимый
человек» в ее устах, должно быть, был принцем Янь.

Принц Янь был прямым сыном императрицы Сюй и самым любимым младшим сыном
императора. Среди всех других принцев центр внимания на нем был самым сильным, даже
больше, чем у принца, живущего в Восточном дворце.

В этом году Янь Вану исполнилось пятнадцать лет, и он еще не был женат. Тем не менее, дочь
чиновника четвертого ранга, по-видимому, не имела квалификации стать принцессой.

Наложница со стороны императора может быть включена в Королевскую генеалогию, а также
может рассматриваться как серьезная королевская невестка. Они также имеют право
воспитывать своих собственных детей. Их статус лишь на ступень ниже принцессы.

Одержимость Лин Цзин Ян принцем Янь не закончилась хорошо в предыдущей жизни. Было
бы лучше, если бы Лин Цзин Шу смогла развеять мысли кузины хотя бы в этой жизни ...

- Нет. Я не хочу жертвовать своей любовью! Не хочу делить моего мужа с другими женщинами!
Я буду искренне любить своего мужчину, и жду от него того же!

Лин Цзин Шу твердо посмотрела на Лин Цзин Ян, ее слова были краткими и сильными, и она
решительно сказала:

- Если мне действительно понравится кто-то, независимо от того, высокий он или низкий, я
буду относиться к нему с уважением. Он также должен уважать меня и жениться только на
мне. В противном случае, я бы предпочла не делать этого!
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